
       Cyfarfod Cyffredinol Cyngor Tref Penrhyndeudraeth, nos Fercher Rhagfyr 11 

2024,  Ystafell Gefn y Neuadd Goffa, 7.00yh  

General Meeting of Cyngor Tref Penrhyndeudraeth Wednesday Evening, Rhagfyr 11  

2024  in the back room of the Neuadd Goffa, 7.00pm 

1.​ Croeso/Welcome : Croesawyd pawb. Hoffa’r cyngor ddiolch i bawb ddaru 

ymateb yn y gymuned i’r cais i ddod â’r ymddygiad anghymdeithasol yng 

nghefn Cutting Gardens i ben.  / Council wishes to thank all who have 

responded to our request for support to bring the anti-social behaviour behind 

Cutting Gardens to an end.  

2.​ Presennol ac Ymddiheuriadau/ Present and apologies :  
2.1 : presennol : Siân Llywelyn (Cadeirydd), Gwyn Vaughan Jones (is 
gadeirydd), Y cyng. Meryl Roberts (Swyddog Cyfrifol Ariannol), Tony Owen, 
Ashley Jones, Robert Edwards, Einir Williams, Nia Jones, Steven Murray 
(Clerc)      
2.2 : Ymddiheuriadau : Sarah Roberts. Emma Fon Hickman  

3.​ Cymeradwyo cofnodion Tachwedd / Approve November minutes & closed 

meeting  : Cymeradwywyd / accepted gvj & aj 

4.​ Datgan buddiant,cysylltiad, diddordeb/ Decloration of interest, 

benefits,connection : Dim/none 

5.​ Adroddiad ariannol /  financial report 

5.1​ Y llyfr arian/ cash book  
I fewn  
 Hotcheif rhent misol maes parcio cae cookes £1500 
TFW  rhent misol neuadd drefol  £416.67 
Pritchard a Grifiths ail agor bedd llwch £255 
 
Allan  
Aled Ellis  rhent swyddfa   £300 
Bt  internet for office     £33.54 
Alan Williams  cynnal a chadw £510 
British Gas  trydan swyddfa  £82.46 
Pritchard a Griffiths  ail agor bedd  llwch £100 
Hsbc  banc charges   £5 
Steven Murray cyflog clerc  £1248.90 
R j electrics rhoi a tynnu golau ar 2 coeden £460.80 
Wicksteed adroddia ar y ddau cae chware £410.40 
Land regisrtry x4 gwahanol safleddoedd o dan asedau y cyngor £32 
Rawson digital llun gopiwr hydref - tachwedd £2.29 
Coed bryn ffynnon 2x coeden nadolig  £160 
Vale consultans drawings for underpinning neuadd drefol £660 
Ardudwy drainage gwaith yn park mileniwm £2130 
Hmrc paye aug - dec £723.94 



5.2​Cyllideb 2024-2025 / praesept  

Y mis hwn, cyflog staff a chyllid Nadolig oedd yn dod o gyllideb 2024-5. Aed drwy 

ddrafft cyllideb 2025-2026, ond ym mis Ionawr byddwn yn penderfynu arno’n 

derfynnol/ Staff pay and Christmas budget came out of the 2024-5 praesept. 

Councillors went through a draft of the 2025-6 praesept and will decide on a final 

draft in January.  

 

6. Eitemiau sefydlog/Regular items 

6.1 Mynwent Minffordd Cemetery : Mae’r cyhoedd wedi ymateb yn ffafriol i’r cais am 

le parcio wrth ymyl y fynwent ar Facebook. Pasiwyd bod y gwaith i fwrw mlaen. / The 

public responded favourably to the request for an overflow car park near the 

cemetery. Council passed that the work should commence.  

6.2 Neuadd Drefol : Pasiwyd bod y cyngor i adael y swyddfa gyfredol a symud i’r 

Neuadd Drefol ar gyfer swyddfa, a’i defnyddio fel hwb cymunedol. Cytunwyd bod rhoi 

lle i gynnal clwb ieuenctid yn syniad da yno. Mae’r Dref Werdd wedi cael cynnig 

symud at y cyngor yno hefyd.  / Council passed that we shall leave the current office 

and move over to the Neuadd Drefol. It was agreed that offering space to hold the 

youth club was a good idea. Dref Werdd have been offered to join us there too.  

6.3 Parc Mileniwm/ Millennium Park : Mae gwaith wedi cael ei wneud ar y difrod a 

achoswyd gan storm Darragh ar y llwybrau, a bydd angen disgwyl i’r tir sychu cyn 

plannu’r coed sydd wedi cyrraedd. Mae cytundeb wedi ei arwyddo rhwng CTP a 

Chyngor Gwynedd ar gyfer ail leoli’r CCTV wedi i’r uned iaith gael ei symud.  /  Work 

has been done following the damage done by storm Darragh on the paths, and the 

ground will have to dry up before Meryl can plant the new trees. An agreement has 

been signed between Cyngor Gwynedd and CTP to reposition the CCTV after the 

removal of the uned iaith.  

6.4 Cae Cookes : Mae’r cyn gais cynllunio yn cael ei brosesu ar hyn o bryd. Eglurodd 

SLL a MR bod y cyng gynghoriddy Gareth Thomas o CydYnni wedi dod i drafod y 

posibilrwydd o roi paneli solar yn safle Cae Cookes. Cytunwyd y gallem edrych ar y 

posibiliadau hynny ar ôl i’r gwaith ddechrau ar y safle. / The pre application is being 

processed. SLL and MR explained that Gareth Thomas from CydYnni came to talk 

about the possibility of setting up solar panels in Cae Cookes. Council agreed that we 

can look at the possibilities once work has started on the site. 

6.5 Cae Chware Minfford Playground : Mae Carwyn ac Alan wedi bod yn torri’r coed 

oedd wedi syrthio i fewn i’r cae chwarae.  / Carwyn and Alan have removed the fallen 

trees from the park.  

6.6 Maes y Parc : gweler cofnodion Maes y Parc 11/12/24 

6.7 ffyrdd a parcio / parking and roads  :dim/none 

 

 



7. Gohebiaeth/ Correspondence 

7.1 Cyhoeddi papurau ymgynghori – Cydnerthedd a chadw coed (ebost) / Publication 

of consultation papers – Planning resilience and preserving trees. : AJ am ymateb ar 

ran y cyngor 

7.2 Apêl Cronfa Cyfle i Bawb Urdd Gobaith Cymru / Urdd Gobaith Cymru Fund For All 

Appeal (ebost) : yn cael ei drafod fel rhan o  grantiau yn y flwyddyn newydd  / will 

discuss as a matter for grants next year   

7.3 Dyddiadau Hyfforddi Un Llais Cymru Tachwedd 2024 – Mawrth 2025 / One Voice 

Wales training dates 11/2024 – 03/2025 : FYI 

7.4 Argyfwng Tai Cynghorau Cymuned Tref Llŷn ac Eifionydd / Housing Crisis 

Community Town Councils in Llŷn ac Eifionydd (cysylltiad efo 7.9 isod / connected 

with 7.9 below) : Edrychwyd ar y polisi iaith. Cytunwyd bod SLl i gael mwy o 

wybodaeth am y memorandem gan Sian Parri cyn i’r cyngor wneud penderfyniad. / 

council looked at language policy and SLl will liaise with Sian Parri for more 

information on the memorandum.  

7.5 Grŵp Cyswllt Cymunedol Tachwedd 12 2024 / Community Liaison Group 

November 12 2024 : MR wedi adrodd yn ôl yn barod / MR already updated council.  

7.6 10 Peth Pwysig i’w Gwneud i Gynghorau (ebost) / 10 Top Things to do for councils. 

(ebost a chopi caled yn y swyddfa) : I wirio erbyn y cyfarfod blynyddol  / to be checked 

before the AGM in May.  

7.7 SAPRA – petisiwn wedi ei yrru mewn ebost ac ar Facebook y cyngor / Petition in 

email and Facebook : cytunwyd bod angen annog pawb i arwyddo’r petisiwn / council 

agreed to encourage as many as possible to sign petition.  

7.8 Calendar Hwb y Dref Werdd : FYI 

7.9 Penderfyniad Pwyllgorau Craffu – Cynllunio Cymunedau Cymraeg / Decision on 

Scrutiny Committee : (7.4) 

7.10 Holiadur mawr y gwasanaeth iechyd / NHS Questionnaire (ebost) : I’w lenwi 

7.11 Neges i bob cynghorydd cymuned : Holiadur ieuenctid wedi ei roi ar Facebook 

a’i yrru mlaen i’r Dref Werdd 

7.12 Tai ar y Cyd / Delivering Net Zero Project Launch 15/1/25 (ebost) : Pawb ddarllen 

y wybodaeth am y webinar yn Abertawe - gwybodaeth am eco adeiladu / all to read 

the email about the webinar in Abertawe - info about eco building.  

7.13 Canllawiau Digidol / Digital Guidance storf  a Cwmwl : FYI 

7.14 Lansiad Archwiliad  / Inquiry Launch : Ffion Morga, Women and Equalities 

Committee : FYI 

7.15 Neges gan Liz Saville Roberts AS i Gynghorau Tref a Chymuned Dwyfor 

Meirionnydd (ebost): Cytunwyd i ymateb i Liz Saville am y materion Smart meters, 

mannau gwefrio ceir trydan a chredyd pensiwn. Ar y mater o drafferthion trydan a’r 

wê, cytunwyd i ofyn i John Roberts BT ddod i gyflwyno’r syniad o ‘The Gigabit 

Broadband Voucher Scheme / Council agreed to respond to Liz Saville on the matters 



of smart meters, electric car charging points and pension credits. Council agreed to 

ask John Roberts from BT to explain the Gigabit Broadband Voucher Scheme.  

8. Materion Cynllunio/Planning Matters  

8.1 C24/1047/08/HD dim gwrthwynebiad/no objections  

C/24/0965/08/LL gwrthwynebu ar rhai pethau/ objected to some points  

 

9. Cyfarfod Caeedig / closed meeting 

9.1 staffio/staffing  
9.2 diweddariad y tribiwnlus/update on tribunal  

 

Penderfynwyd cloi allan y wasg a’r cyhoedd i drafod y mater yma gan ei 

fod yn debygol y datgelid gwybodaeth eithredig fel y’i ddiffinir yn Rhan 4, 

Atodlen 12A, Deddf Llywodraeth Leol 1972. (Unfrydol) 

 
It was decided to exclude the press and public from the meeting during 

the discussion of this item as it was likely that exempt information as 

defined in Part 4, Schedule 12A of the Local Government Act 1972 would 

be disclosed. (unanimous) 

 

Arwyddwyd/ SIgned  

 
 

Cadeirydd/Chair                                                                      Dyddiad/Date09/01/2025 


